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RESENJE 0 NEPRIHVATLJIVOSTI 

u 

slucaju hr. K1181/ 23 

Podnosilac 

Qazim J ashari 

Ocena ustavnosti resenja Vrhovnog suda Pm!. hr. 301/ 2023 od 
26. juna 2023. go dine 

USTA VNI SUD REPUBLIKE KOSOVO 

u sastavu: 

Gresa Caka-Nimani, predsednica 
Bajram Ljatifi, zamenik predsednika 
Selvete Gerxhaliu-Krasniqi, sudija 
Safet Hoxha, sudija 
Radomir Laban, sudija 
Remzije Istrefi-Peci, sudija 
Nexhmi Rexhepi, sudija i 
Enver Peci, sudija 

Podnosilac zahteva 

1. Zahtev je podneo Qazim J ashari eu daljem tekstu: podnosilac zahteva), koga zastupa Eset 
Berisha, advokat iz Pristine. 
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Osporena odluka 

2. Podnosilae zahteva osporava ustavnost resenja [Pm1. br. 301/2023] Vrhovnog suda 
Republike Kosovo Cu daljem tekstu: Vrhovni sud) od 26. juna 2023. godine u vezi sa 
resenjem [PN1DKR. br. 574/2023] Apelacionog suda Republike Kosovo Cu daljem 
tekstu: Apelaeioni sud) od 2. juna 2023. godine i resenjem [PPRKR. br. 127/2023] 
Osnovnog suda u Pristini Cu daljem tekstu: Osnovni sud) od 24. maja 2023. godine. 

Predrnetna stvar 

3. Predmetna stvar je oeena ustavnosti osporenog resenja [Pm1. br. 301/2023] Vrhovnog 
suda od 26. juna 2023. godine, kojim su, prema navodima podnosioea zahteva, 
povredeni clanovi 24. [Jednakost pred zakonom], 29. [Pravo na slobodu i sigurnost] i 
31. [Pravo na pravicno i nepristrasno sudenje] Ustava Republike Kosovo Cu daljem 
tekstu: Ustav) u vezi sa clanom 6. CPravo na pravicno sudenje) Evropske konvencije 0 
ljudskim pravima Cu daljem tekstu: EKLJP). 

Pravniosnov 

4. Zahtev je zasnovan na stavovima 1. i 7. Clana 113. [Jurisdikeija i ovlascene strane] Ustava 
Republike Kosovo Cu daljem tekstu: Ustav), clanovima 22. CProeesuiranje podnesaka) i 
47. Clndividualni zahtevi) Zakona 0 Ustavnom sudu Republike Kosovo br. 03/L-121 Cu 
daljem tekstu: Zakon) i pravilu 25. CPodnosenje zahteva i odgovora) Poslovnika 0 radu 
br. 01/2023 Ustavnog suda Republike Kosovo Cu daljem tekstu: Poslovnik). 

Postupal{ pred Ustavnim sudom 

5. Dana 31. avgusta 2023. godine, podnosilae je podneo svoJ zahtev Ustavnom sudu 
Republike Kosovo Cu daljem tekstu: Sud). 

6. Dana 1. septembra 2023. godine, predsedniea Suda je odlukom [br. GJR. KI181/23] 
imenovala sudiju Nexhmija Rexhepija za sudiju izvestioea i Vece za razmatranje, 
sastavljeno od sudija: Selvete Gerxhaliu-Krasniqi Cpredsedavajuca), Safet Hoxha i 
Remzije Istrefi-Peei Cclanovi). 

7. Dana 15. septembra 2023. godine, Sud je obavestio podnosioea 0 registraeiji zahteva. 
Istog dana je po jedna kopija zahteva poslata Osnovnom i Vrhovnom sudu. 

8. Dana 2. oktobra 2023. godine, Osnovni sud je dostavio dopis koji se odnosi na navode 
koje je izneo podnosilae zahteva. 

9. Dana 31. januara 2024. godine, Sud je razmotrio izvestaj sudije izvestioea i jednoglasno 
izneo preporuku Sudu 0 neprihvatljivosti zahteva. 

Pregled cinjenica 

10. Dana 23. maja 2023. go dine, Osnovno tuzilastvo u Pristini Cu daljem tekstu: Osnovno 
tuzilastvo) je podnelo zahtev za odredivanje mere pritvora [PP /1. br. 133/2023] protiv 
okrivljenog-podnosioea zahteva zbog krivicnog dela Neovlascena kupovina, 
posedovanje, stavljanje u promet i prodaja opojnih droga, psihotropnih i analognih 
supstanea iz clana 267. stay 1. CNeovlascena kupovina, posedovanje, stavljanje u promet 
i prodaja opojnih droga, psihotropnih i analognih supstanea) Krivicnog zakonika br. 
06/L-074 Republike Kosovo CS1. list, broj 2/2019, 14. januar 2019. godine) Cu daljem 
tekstu: KZRK). 
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11. Dana 24. maja 2023. godine, Osnovni sudje resenjem [PPRKR. br. 127/2023] odlucio: 
USVAJA SE zahtev [PP /1. br. 133/2023] Osnovnog tuzilastva od 23. maja 2023. godine, 
za odredivanje pritvora, tako da se okrivljenom-podnosiocu zahteva Qazimu Jashariju 
ODREDUJE MERA PRITVORA u trajanju od 1 Gednog) meseca. Pritvor se prema 
ovom reSenju okrivljenom-podnosiocu zahteva racuna od trenutka zaddavanja, 
odnosno od 22.05.2023. do 21.06.2023. godine. Pritvor se odreduje na osnovu Clana 184. 

(Potrebni uslovi za odredivanje pritvora) stav 1. podstav 1.1 i 1.2 tacke 1.2.2 i 1.2.3 

Zakonika br. 08/L-032 0 krivicnom postupku Republike Kosovo (S1. list, broj 24/2022, 

17. avgust 2022. godine) (u daljem tekstu: ZKPRK). Krivicno delo za koje je osumnjicen 
podnosilac zahtevaje: Neovlascena kupovina, posedovanje, stavIjanje u pro met i prodaja 
opojnih droga, psihotropnih i analognih supstanca iz Clana 267. stav 1. (Neovlascena 
kupovina, posedovanje, stavIjanje u promet i prodaja opojnih droga, psihotropnih i 
analognih supstanca) lZZRK-a. 

12. Po pitanju osnovane sumnje daje doslo do izvrsenja krivicnog dela od strane podnosioca 
zahteva, Osnovni sud je naglasio: "Postoji osnovana sumnja da je okrivljeni Qazim 
Jashari, dana 22.05.2023. godine, oleo 18:15 casova u ulici "Luan Haradinaj"uPristini, 
neovlasceno posedovao opojne droge sa namerom da ih proda, tako da je prilikom 
pretresa od strane policije kod okrivljenog Qazima Jasharija pronaaena 21 kesica 
opojne droge tipa heroin tdine 4,9 grama i 9 kesica sa sumnjivom opojnom drogom 
tipa kokain tezine 1,3 grama". 

13. U prethodnom krivicnom postupku sprovedenom pred Osnovnim sudom, sudija za 
prethodni postupak je utvrdio: (i) da u ovom krivicnom predmetu postoji pravni osnov 
za odredivanje pritvora iz clana 184. stav 1. podstav 1.1. (Potrebni uslovi za odredivanje 
pritvora) ZKPRK-a jer postoji osnovana sumnja da je okrivljeni-podnosilac zahteva 
izvrsio krivicno delo Neovlascena kupovina, posedovanje, stavIjanje u promet i prodaja 
opojnih droga, psihotropnih i analognih supstanca iz clana 267. (Neovlascena kupovina, 
posedovanje, stavljanje u promet i prodaja opojnih droga, psihotropnih i analognih 
supstanca) stav 1. KZRK-a. Ova sumnja proizilazi iz spisa predmeta koji su dostavljeni 
sudiji za prethodni postupak, ukIjucujuci i potvrdu 0 privremenom oduzimanju 
predmeta, fotodokumentacije, kao i iz drugih dokaza koji se nalaze u spisima predmeta; 
(ii) da sudija za prethodni postupak ocenjuje da postoji pravni osnov za odredivanje 
pritvora iz clana 184. (Potrebni uslovi za odredivanje pritvora) stav 1. podstav 1.2 tacka 
1.2.2 ZKPRK-a iz razloga sto bi okrivljeni-podnosilac zahteva, ukoliko bi se nasao na 
potpunoj slobodi, sakrio, izmenio iIi falsifikovao dokaze iIi uticao na potencijalne 
svedoke da daju iskaz u njegovu korist; (iii) da sudija za prethodni postupak ocenjuje da 
postoji pravni osnov za odredivanje pritvora iz Clana 184. (Potrebni uslovi za odredivanje 
pritvora) stav 1. podstav 1.2 tacka 1.2.2 ZKPRK-a, uzimajuCi u obzir tezinu krivicnog 
deIa, nacin i okolnosti pod kojima se sumnja da je izvrseno krivicno delo jer iz istih 
proizilaze inkriminiSuce radnje sa visokim rizikom po zdravIje drugih, cime su ubedIjivo 
ispunjeni standardi pravnog osnova za odredivanje mere pritvora. 

14. Osnovni sud je takode utvrdio da se na ovo resenje moze uloziti zalba Apelacionom sudu 
u roku od 48 sati od trenutka prijema pismenog otpravka ovog resenja. 

15. Branilac podnosioca zahteva je izjavio zalbu Apelacionom sudu protiv odluke 0 

odredivanju privremene mere, sa predlogom da Apelacioni sud usvoji zalbu kao 
osnovanu i da osporeno resenje ukine iIi preinaci tako sto ce odrediti neku drugu 
alternativnu meru iz Clana 171. (Mere za obezbedenje prisustva okrivljenog) ZKPRK-a. 

16. Apelaciono tuzilastvo je predlozilo Apelacionom sudu da se zalba branioca podnosioca 
zahteva u vezi sa odredivanjem mere pritvora odbije kao neosnovana, a da se pobijano 
resenje potvrdi. 
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17. Dana 2.juna 2023. godine, Apelacioni sudje resenjem [PN1DKR. br. 574/2023] odlucio: 
ODBIJA SE kao neosnovana zalba branioca okrivljenog-podnosioca zahteva, a resenje 
[PPRKR. br. 127/2023] Osnovnog suda od 24.05.2023. godine POlVRDUJE. 

18. Apelacioni sud je u relevantnom delu naveo: '7(rivicno vece Apelacionog suda Kosova 
ocenjuje da je prvostepeni sud pravilno postupio kada je okrivljenom odredio meru 
pritvora u skladu sa clanom 184. stav 1. podstav 1.2 tacka 1.2.2 ZKP-a,jer bi okrivljeni, 
ukoliko bi se nasao na punoj slobodi, sakrio, izmenio ilifalsifikovao dokaze ili uticao na 
potencijalne svedoke da daju iskaz u njegovu /wrist, zbog cega je odredivanje mere 
pritvora okrivljenom neophodno radi nesmetanog i uspesnog vodenja ovog krivicnog 
postupka. Takode, ovo krivicno vece Apelacionog suda Kosova ocenjuje da je 
prvostepeni sud pravilno postupio kadaje okrivljenom odredio meru pritvora u skladu 
sa clanom 184. stav 1. podstav 12 tacka 1.2.3 ZKP-a, uzimajuci u obzir tezinu krivicnog 
dela, nacin i okolnosti pod kojima se sumnja daje izvrseno krivicno delo, pri cemu iz 
spisa predmeta proizilazi da postoji osnovana sumnja daje okrivlJeni Qazim Jashari, 
dana 22.05.2023. godine, oko 18:15 casova u ulici "Luan Haradinaj" u Pristini, 
neovlasceno posedovao opojne droge, tako da je prilikom pretresa od srrane policije 
kod okrivljenog Qazima Jasharija pronadena 21 kesica opojne droge tipa kokain tezine 
1,3 grama, zbog cegaje odredivanje mere pritvora opravdano i neophodno za uspesno 
vodenje ovog krivicnog postupka". 

19. Dana 20. juna 2023. godine, Osnovni sud je resenjem [PPRKR. br. 127/2023] odlucio: 
USVAJA SE zahtev Osnovnog tuzilastva [PP /1. br. 133/2023] od 14.06.2023. godine za 
produzenje pritvora, tako da se okrivljenom-podnosiocu zahteva PRODUZAVA 
MERA PRI1VORA u trajanju od 2 (dva) meseca. Pritvor se prema tom resenju 
okrivljenom-podnosiocu zahteva racuna od 21.06.2023. do 20.08.2023. godine. Pritvor 
se produzava na osnovu clana 184. stav 1. podstav 1.1 i 1.2 tacke 1.2.2 i 1.2.3 ZKPRK-a. 
Krivicno delo za koje je osumnjicenje: Neovlascena kupovina, posedovanje, stavljanje u 
promet i prodaja opojnih droga, psihotropnih i analognih supstanca iz clana 267. stav 1. 
KZRK-a. 

20. U postupku za produzenje mere pritvora vodenom pred Osnovnim sudom, sudija za 
prethodni postupak je utvrdio: (i) da u ovom krivicnom postupku postoji pravni osnov 
za produzenje pritvora iz clana 184. stav 1. podstav 1.1. ZKPRK-a jer postoji osnovana 
sumnja da je okrivljeni-podnosilac zahteva izvrsio krivicno delo Neovlascena kupovina, 
posedovanje, stavljanje u promet i prodaja opojnih droga, psihotropnih i analognih 
supstanca iz Clana 276. stav 1. KZRK-a. Ova sumnja proizilazi iz spisa predmeta koji su 
dostavljeni sudiji za prethodni postupak, ukljucujuCi i potvrdu 0 privremenom 
oduzimanju predmeta, fotodokumentacije, kao i iz drugih dokaza koji se nalaze u spisima 
predmeta; (ii) da sudija za prethodni postupak ocenjuje da postoji pravni osnov za 
produzenje pritvora iz Clana 184. stav 1. podstav 1.2 tacka 1.2.2 ZKPRK-a zbog toga sto 
bi okrivljeni-podnosilac zahteva, ukoliko bi se nasao na punoj slobodi, sakrio, izmenio iIi 
falsifikovao dokaze iIi uticao na potencijalne svedoke da daju iskaz u njegovu lwrist; (iii) 
da sudija za prethodni postupak ocenjuje da postoji pravni osnov za produzenje pritvora 
iz clana 184. stav 1. podstav 1.2 tacka 1.2.3 ZKPRK-a uzimajuci u obzir tezinu krivicnog 
dela, nacin i okolnosti pod kojima se sumnja da je izvrseno krivicno delo jer iz istih 
proizilaze inkriminisuce radnje sa velikim rizikom po zdravlje drugih, cime su ubedljivo 
ispunjeni standardi pravnog osnova za produzenje mere pritvora; (iv) da je sudija za 
prethodni postupak razmotrio mogucnosti primene drugih mer a iz clana 171. (Mere za 
obezbedenje prisustva okrivljenog) ZKPRK-a, medutim iste ne bi bile dovoljne da se 
spreci uticaj na svedoke i ponavljanje krivicnog dela, odnosno da se obezbedi uspesno 
vodenje postupka u ovom krivicnom predmetu. 

21. Dana 20. juna 2023. godine, branilac podnosioca zahteva je podneo Vrhovnom sudu 
zahtev za zastitu zakonitosti, zbog povrede odredaba krivicnog postupka, sa predlogom 
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da Vrhovni sud usvoji zahtev kao osnovan, da preinaci pobijana resenja da se 
podnosiocu zahteva ukine mera pritvora. 

22. Dana 26. juna 2023. godine, Vrhovni sud je resenjem [Pml. br. 301/2023] odlucio: 
odbacuje se kao bespredmetan zahtev za zastitu zakonitosti branioca okrivljenog­
podnosioca zahteva podnet protiv resenja [PPRKR. br. 127/2023] Osnovnog suda od 
24.5.2023. go dine i resenja [PN1DKR. br. 574/2023] Apelacionog suda od 2.6.2023. 
godine. 

23. Vrhovni sud je utvrdio: "Kao sto proizilazi iz spisa predmeta, prvostepeni sudje novim 
resenjem PPRKR. br. 127/2023 od 20.6.2023. go dine, produiio pritvor olerivljenom za 
jos 2 (dva) meseca, leoji moze da traje do 20.08.2023. godine. Shodno tome, a imajuei 
u vidu cinjenicu da je veee prihvatilo zahtev za zastitu zaleonitosti jer je olerivljenom 
isteleao role za odreaivanje pritvora, ovaj sud ocenjuje da zahtev ne moze biti predmet 
razmatranja i leao taleav ostaje bespredmetan jer je, bez obzira na povrede leoje su 
navedene u zahtevu, olerivljeni izdrZao pritvor u vremensleom trajanju leoje mu je 
odreaeno. Sa svega napred navedenog i u smislu clana 435. st. 2 ZKPRK-a, odluceno je 
leao u izreci ovog resenja". 

N avodi podnosioca zahteva 

24. Podnosilac zahteva navodi povredu clanova 24. [Jednakost pred zakonom], 29. [Pravo 
na slobodu i sigurnost] i 31. [Pravo na pravicno i nepristrasno sudenje] Ustava u vezi sa 
Clanom 6. (Pravo na pravicno sudenje) EKLJP. 

25. Podnosilac zahteva navodi: "Podnosilac zahteva je pripadnile romslee nacionalnosti. 
Posto je pripadnile nacionalnih manjina leoje zive u Republici Kosovo, smatra se da su 
mu povreaena osnovna prava zagarantovana Ustavom. Kao sto se moze doleazati na 
osnovu spisa predmeta, policijslei organi mu u postupleu saslusanja nisu pruzili prevod 
na njegov maternjijezile. Tele naleon primedbe branioca, sudija za prethodni postupale 
je odlozio rociste za odreaivanje pritvora dole se ne obezbedi sluibeni prevodilac. Iz tog 
razloga se smatra da je podnosilac zahteva disleriminisan po osnovu nacionalnog 
porelela i da mu je na taj nacin povreaeno pravo na jednaleost pred zaleonom. 
Diskriminacija je prema njemu nastavljena i poslednjom odluleom Vrhovnog suda, 
leojomje odbacen zahtev za zastitu zaleonitosti". 

26. Podnosilac zahteva tvrdi da mu je povredeno pravo na pravicno sudenje zagarantovano 
clanom 31. Ustava u vezi sa clanom 6. EKLJP jer je Vrhovni sud odbio da razmotri zahtev 
za zastitu zakonitosti koji je podnet protiv odluke Apelacionog suda po kojoj je 
podnosilac zahteva zaddan u pritvoru. 

27. S tim u vezi, podnosilac zahteva naglasava: "Vrhovni sud je, odbacujuCi leao 
bespredmetan zahtev za zastitu zaleonitosti protiv odlulee Apelacionog suda, povredio 
pravo stranlee na pravicno suaenje zagarantovano clanom 31.2 Ustava Republilee 
Kosovo i zaleonsleu obavezu ispitivanja zaleonitosti odlulea Apelacionog suda prema 
clanu 432. st. 4 ZKPRK-a. U clanu 432. st. 4 ZKPRK-a nije predviaena moguenost da 
veee Vrhovnog suda odluci da odbaci zahtev, vee je ta moguenost prepustena 
os nov nom sudu, pod uslovima iz clana 432. st. 2 ZKPRK-a". 

Relevantne ustavne i zakonske odredbe 

Ustav Repuhlike Kosovo 
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Clan 29. 
[Pravo na slobodu i sigurnost] 

"1. Svaleome se garantuje pravo na slobodu i sigurnost. Nileo ne moze biti lisen 
slobode izuzev zaleonom predviaenih slucajeva i na osnovu odlulee nadleznog suda, 
ito: 

(1) naleon objavljivanja leazne zatvorom zbog lerivicnog dela; 

(2) zbog opravdane sumnje da je lice izvrSilo lerivicno delo, samo onda leada se 
lisavanje slobode smatra neophodnim za sprecavanje vrsenja lerivicnog dela i 
samo na veoma leratale period pre suaenja, na zaleonom propisan nacin; 

(3) radi vaspitnog nadzora maloletnog lica, ili radi njegovogjnjenog privoaenja 
nadleznom organu, na osnovu zalconitog nareaenja; 

(4) radi zdravstvenog nadzora lie a, leojeje zbog bolesti, opasno po drustvo; 

(5) zbog iiegalnog ulaslea u RepubWcu Kosovo, iii naleon zalconite naredbe 0 

udaljenju iii ekstradiciji. 

3. Lice leoje je liseno slobode, se bez odlaganja treba obavestiti da ima pravo na 
nedavanje izjave i pravo na zastitu, po svom izboru, i ima pravo da bez odlaganja 
obavesti tu osobu po svom izboru. 

4. Lice leoje je liseno slobode hapsenjem iii pritvorom, ima pravo na pravnu pomoc, 
lealco bi se oceniia zaleonitost hapsenja ili pritvaranja. Odlulcu ce doneti sud u vrlo 
leratleom roleu i uleolileo je hapsenje iii pritvor nezaleonito, naredice se oslobaaanje 
lica. 

5. Svaleo leo je zrtva hapsenja iii pritvora, leoje nije u sldadu sa odredbama ovog 
Clana, ima pravo na leompenzaciju, na zaleonom propisan nacin. 

6. Lice leoje sluii leaznu, ima pravo da se zali na uslove hapsenja, na zaleonom 
propisan nacin". 

Clan 30. 
[Prava optuzenog] 

"Svaleo leo je optuzen za lerivicno delo uiiva sledeca minimalna prava: 

(1) da se odmah, na jezileu leoji razume, obavesti 0 prirodi i razlozima optuZbe 
polcrenute protiv njegajnje; 

(2) da se obavesti 0 svojim pravima, na osnovu zalcona; 

(3) da ima dovoljno vremena i sredstava za pripremanje svoje odbrane; 

(4) da dobije besplatnu pomoc prevodioca, aleo ne govori ili ne razume jezile na 
kojem se sprovodi suaenje; 

(5) pravo na branioca leojeg odabere, da slobodno leomunicira sa istim i, aleo nema 
dovoljno sredstava, ovu pomoc dobije besplatno; 

(6) da se ne primorava da svedoci protiv sebe ili prizna lerivicu." 
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Clan 31. 
[Pravo na pravicno i nepristrasno sudenje] 

"1. Svalcom se garantuje jednalea zastita prava pred sudom, ostalim drZavnim 
organima i nosiocimajavnih. 

2. Svaleo ima pravo na javno, nepristrasno i pravicno razmatranje odlulca 0 

pravima i obavezama iii za bilo leoje lcrivicno gonjenje leoje je polerenuto protiv 
njegajnje, u razumnom roleu, od strane nezavisnog i nepristrasnog, zaleonom 
ustanovljenog, suda". 

Clan 53. 
[Tumacenje odredbi ljudskih prava] 

"Osnovna prava i slobode zagarantovana ovim Ustavom se tumace u saglasnosti 
sa sudsleom odluleom Evropsleog suda za ljudslea prava". 

Evropska konvencija 0 ljudsldm pravima 

Clan 5. 
(Pravo na slobodu i bezbednost) 

"1. Svaleo ima pravo na slobodu i bezbednost licnosti. Nileo ne moze biti lisen 
slobode osim u sledecim slucajevima i u slcladu sa zaleonom propisanim 
postupleom: 

a) u slucaju zalconitog lisenja slobode na osnovu presude nadleinog suda; 

b) u slucaju zaleonitog hapsenja iIi lisenja slobode zbog neizvrsenja zaleonite sudslee 
odlulee ili radi obezbeaenja ispunjenja nelee obaveze propisane zaleonom; 

c) u slucaju zaleonitog hapsenja iii lisenja slobode radi privoaenja lica pred 
nadleznu sudslcu vlast zbog opravdane sumnje daje izvrsilo lerivicno delo, iIi leada 
se to opravdano smatra potrebnim lealeo bi se predupredilo izvrsenje lcrivicnog 
dela iii belestvo po njegovom izvrsenju; 

d) u slucaju lisenja slobode maloletnog lica na osnovu zaleonite odlulee u svrhu 
vaspitnog nadzora iii zaleonitog lisenja slobode radi njegovog privoaenja 
nadleznom organu; 

e) u slucaju zaleonitog lisenja slobode da bi se sprecilo sirenje zaraznih bolesti, leao 
i zalconitog lisenja slobode dusevno poremecenih lica, alleoholicara iIi uiivalaca 
droge iIi sleitnica; 

fJ u slucaju zaleonitog hapsenja iii lisenja slobode lica da bi se sprecio njegov 
neovlasceni ulazale u zemlju, iIi lica protiv leoga se preduzimaju mere u cilju 
deportaciJe iIi elestradicije. 

2. Svaleo leo je uhapsen bice odmah i najezileu leoji razume obaveSten 0 razlozima 
za njegovo hapsenje i 0 svaleoj optuZbi protiv njega. 
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3. Svaleo leo je uhapsen ili lisen slobode shodno odredbama iz stava 1.C ovog elana 
bice bez odlaganja izveden pred sudiju ili drugo sluzbeno lice zaleonom odredeno 
da obavUa sudslee funlecije i imace pravo da mu se sudi u razumnom roleu ili da 
bude pusten na slobodu do suaenJa. PustanJe na slobodu moze se usloviti 
jemstvima da ce se lice pojaviti na suaenJu. 

4. Svaleo leo je lisen slobode ima pravo da polcrene postupale u leome ce sud hitno 
ispitati zaleonitost lisenja slobode i naloziti pustanje na slobodu aleo je lisenje 
slobode nezalconito. 

5. Svalco leo je bio uhapsen ili lisen slobode u supl'Otnosti s odredbama ovog elana 
ima utuZivo pravo na nalenadu". 

Clan 6. 
(Pravo na pravicno sudenje) 

"1. Svaleo, tolcom odlueivanja 0 njegovim graaanskim pravima i obavezama iii 0 

lerivienoj optuzbi pl'Onv njega, ima pravo na pravienu i javnu raspravu u 
razumnom rolcu pred nezavisnim i nepristrasnim sudom, obrazovanim na osnovu 
zaleona. Presuda se izriee javno, ali se stampa ijavnost mogu islclJuein s celog ili s 
dela sUdenja u interesu morala, javnog reda ili nacionalne bezbednosn u 
demolcratsleom drustvu, leada to zahtevaju interesi maloletnilea ili zasnta 
privatnog zivota stranalea, ili u meri leojaje, po misUenju suda, nuzno potrebna u 
posebnim oleolnosnma leada bijavnost mogla da nasleodi interesima pravde. 

2. Svaleo leo je optuzen za lerivieno delo smatrace se nevinim sve dole se ne doleaZe 
njegova lcrivica na osnovu zaleona. 

3. Svaleo leo je optuzen za lerivieno delo ima sledeca minimalna prava: 

a) da u najleracem mogucem roleu, podrobno i na jezileu leoji razume, bude 
obavesten 0 pril'Odi i razlozima za optuZbu pronv nJega; 

b) da ima dovoUno vremena i mogucnosn za pripremanje odbrane; 

c) da se brani lieno ili putem branioca leoga sam izabere ili, aleo nema dovoUno 
sredstava da plan za pravnu pomoc, da ovu pomoc dobije besplatno leada interesi 
pravde to zahtevaju; 

d) da ispituje svedolee protiv sebe iii da postigne da se oni ispitaju i da se obezbedi 
prisustvo i saslusanje svedolea u njegovu leorist pod isnm uslovima leoji vaZe za one 
lcoji svedoee protiv njega; 

e) da dobije besplatnu pomoc prevodioca aleo ne razume iIi ne govorijezilc leoji se 
upotrebUava na sudu". 

KRIVICNI ZAKONIK BR. o6/L-074 REPUBLIKE KOSOVO 

Clan 267. 
Neovlascena kupovina, posedovanje, stavljanje u promet i prodaja 

opojnih droga, psihotropnih i analognih supstanca 

"1. Ko neovlasceno leupi, iii poseduje u nameri da proda iii rastura, iii nudi na 
prodaju supstance iIi preparate leoji su zaleonom proglaseni za opojne droge, 
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psihotropne i njima analogne supstance, kazniee se novcanom kaznom i kaznom 
zatvora u trajanju od dve (2) do osam (8) godina. 

2. Ko neovlaseeno rastura, prodaje, prevozi, isp0 ruci, posreduje, sa"(je iii 
isporucuje u tranzitu supstance ili preparate koji su zakonom prog laseni za opojne 
droge, psihotropne supstance iii analogne supstance, u nameri rasturanja, 
prodaje iii nwlenja na prodaju, kazniee se novcanom kaznom i kaznom zatvora u 
trajanju od dve (2) do dvanaest (12) godina. 

3. Ko neovlaseeno izvozi iii uvozi supstance ili preparate lcoji su zakonom 
proglaseni za opojne droge, psihotropne iii analogne supstance, kazniee se 
novcanom kaznom i kaznom zatvora u trajanju od tri (3) do deset (10) godina. 

4. Za potrebe ove glave, rec "analogna" podrazumeva svaku supstancu koja nije 
odobrena i cija je hemijska struktura u os no vi slicna strukturi supstanci i 
preparata lcoji su proglaseni za opojne droge iii psihotropne supstance i cije efekte 
talcva analogna supstanca oponasa. 

5. Opojne droge, psihotropne supstance iii analogne supstance, kao i pribor i 
oprema za proizvodnju, rasturanje iii transport biee oduzeti". 

ZAKONIK BR. o8jL-032 0 KRIVICNOM POSTUPKU 

Clan 74. 
Ispitivanje od strane policije 

"1. Poiicija ima pravo da ispita lica koja mogu biti svedoci krivicnog dela i 0 istom 
ispitivanju sastav"(ja policijski izvestaj. Izvestaj sadrZi tacno postav"(jena pitanja i 
date odgovore priiikom ispitivanja, identitet policijskog sluibenika kojije ispitao 
svedoka, vreme i mesto ispitivanja i identitet svedoka. 

2. Policija imapravo da ispita lica za koja se sumnja da su ucinioci krivicnog dela, 
medutim duina je da prvo obavesti osumnjicenog 0 krivicnim de lima za koja se 
sumnja daje ucinio i upozori 0 njegovim pravima na osnovu clana 122. stav 3. 
ovog zakonika. Izvestaj sadrZi tacno postav"(jena pitanja i date odgovore prilikom 
ispitivanja, identitet policijslcog sluibenika koji ispituje osumnjicenog, vreme i 
mesto ispitivanja i identitet osumnjicenog. 

3. Prililcom ispitivanja iz stava 2. ovog clana, osumnjiceni ima pravo na besplatnu 
pomoe prevodioca ili uslugu prevodenja relevantnih dokumenata. Kada je to 
moguee, policija vrsi tonsko iii opticko snimanje ispitivanja iz ovog clana. 

4. Policija vrsi tonsko ili opticko snimanje ispitivanja iz ovog clana". 

Clan 163. 
Zahtev za odredivanje mere za obezbedenje prisustva okrivljenog 

"1. Ako drZavni tuiilac veruje da treba da se odredi blaia mera iz clana 171. ovog 
zalconika za obezbedenje prisustva okriv"(jenog, drzavni tuiilac podnosi zahtev za 
blaiu meru za obezbedenje prisustva okriv"(jenog. 

2. Ako drZavni tuiilac veruje da se treba odrediti mera pritvora, drzavni tuiilac 
podnosi zahtev sudiji za prethodni postupak za odredivanje pritvora koji sadrZi: 
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2.1. ime i prezime uhapsenog, a!co je poznato, a ako nije poznato bilo !coju drugu 
informaciju za adekvatno utvraivanje identiteta uhapsenog; 

2.2. mesto, datum i tacno vreme hapsenja; 

2.3. !crivicno delo za !coje se o7crivljeni sumnjici; 

24 opis do!caza lcoji pot!crepljuju osnovanu sumnju daje uhapseni ucinio 7crivicno 
delo za !coje se sumnjici; 

2.5. opis do!caza !coji po t7crepljuju arti!culisane os nove !coje u!cazuju da: 

2.5.1. postoji opasnost od belcstva; 

2.5.2. da ce uhapseni unistiti, sa7criti, promeniti ilifalsifi!covati do!caze ili tragove 
7crivicnog dela, ili !cada specificne o!colnosti u!cazuju da ce ometati to!c 7crivicnog 
postup!ca vrseci uticaj na svedo!ce, ostecene ili saucesni!ce; ili 

2.5.3. !cad tezina !crivicnog dela, nacin ili o!colnosti pod !cojimaje izvrseno 7crivicno 
delo, njegove licne osobine, ranije vladanje, sredina i uslovi u !cojima zivi, !cao i 
ostale licne o!colnosti u!cazuju na opasnost da ce ponoviti 7crivicno delo, dovrsiti 
po !cusano !crivicno delo ili uciniti !crivicno delo lcojim preti. 

2.6. opis arti!culisanih osnova da se veruje da su blaZe mere nedovoljne za 
obezbeaenje prisustva o7crivljenog. 

3. A!co drZavni tuZilac svojim zahtevom za odreaivanje pritvora ne utvrdi 
osnovanu sumnju daje uhapseni ucinio 7crivicno delo za !coje se sumnjici, sudija za 
prethodni postupa!c oslobaaa o7crivljenog. 

4. A!co zahtev drZavnog tuzioca za odreaivanje suds!cog pritvora ne utvrdi 
arti!culisane osnove da se veruje daje ispunjen bilo !coji od tri (3) elementa iz stava 
2. podstav 2.5. ovog clana, sudija za prethodni postupa!c uzima u obzir i nareauje 
blafu meru iz clana 171. ovog za!coni!ca za obezbeaenje prisustva o7crivljenog, 
oslobaaa o7crivljenog ili od drZavnog tuZioca zahteva dodatna pojasnjenja. 

5. A!co zahtev drZavnog tuZioca za odreaivanje sudslcog pritvora ne utvrdi 
artilculisane osnove da je odreaivanje blaZe mere za obezbeaenje prisustva 
o!crivljenog nedovoljno, sudija za prethodni postupa!c uzima u obzir i nareauje 
drugu blafu meru iz clana 171. ovog za!conilca za obezbeaenje prisustva o!crivljenog 
ili oslobaaa o!crivljenog". 

Clan 170. 
Zapisnik 0 hapsenju i policijskim radnjama 

"1. PoliciJa vodijedinstveni zapisni!c 0 svim radnjama !coje su preduzete u vezi sa 
uhapsenim, u!cljucujuCi: 

1.1. licne podat!ce uhapsenog; 

1.2. razloge hapsenja; 

1.3. !crivicno delo za !coje se sumnjici; 
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1-40 ovlascenje iii obavestenje ddavnog tuZioca; 

1.5. mesto, datum i tacno vreme hapsenJa; 

1.6. olcolnosti hapsenja; 

1.7. bilo lcoju odlulcu drzavnog tuZioca u vezi sa zadrzavanjem; 

1.8. mesto zaddavanja; 

1.9. odgovarajuCi identitet policijslcih sluibenilca i ddavnog tuZioca; 

1.10. usmeno i pisano obavestenje uhapsenom 0 njegovim pravima predviaenim 
clanom 162. stav 4. i clanom 165. ovog zalconilca; 

1.11. obavestenje 0 pravima predviaenim u stavu 1. podstav 1.10. ovog clana, 
narocito pravo na branioca i pravo na obavestavanje clanova porodice ili drugih 
odgovarajuCih lica; 

1.12. vidljive povrede i druge znalce lcoji ulcazuju na potrebu pruzanja medicinslcog 
lecenja; 

1.13. obavljanje lelcarslcog pregleda iii pruzanje medicinslcog lecenja; 

1.14. informaciju 0 provizornom bezbednosnom pretresanju lica i opis predmeta 
oduzetih od lica prililcom hapsenja iIi u tolcu zaddavanja; i 

1.15. za izlazalc uhapsenog iz objelcta, ulclJucujuCi vreme i tacan datum, alco je lice 
osloboaeno, ilije izvedeno pred sudiju ili alco je prebacen u pritvorslci centar. 

2. Policija vodi zapisnilc 0 svalcom ispitivanju uhapsenog, ulcljucujuci vreme 
pocetlca i zavrsetlca ispitivanja, identitet policijslcog sluibenilca lcoji gaje ispitao i 
drugih prisutnih lica. Alco branilac nije bio prisutan, to se propisno unosi u 
zap is nile 

3. Zapisnilce iz stava 1. ovog Clana potpisuju odgovarajuCi policijslci sluibenilc i 
uhapseni. Alco uhapsen odbije da potpise zapisnilc, policijslci organi unose u 
zapisnilc talcvo odbijanje i prilazu obrazlozenJe iii eventualne usmene iIi pismene 
lcomentare uhapsenog. 

4. Zapisnici iz st. 1. i 2. ovog Clana stavljaju se na raspolaganje uhapsenom i 
njegovom braniocu na njihov zahtev, najezilcu lcoji uhapseni razume. 

5. Qve zapisnilce policija cuva deset (10) godina od trenutlca sluibenog olconcanja 
lcrivicnog postuplca iii od trenutlca osiobaaanja uhapsenog, alco se osiobaaanje 
desilo nalcon olconcanja postuplca". 

Clan 171. 
Mere za obezbedenje prisustva okrivljenog 

"1. Mere lcoje se mogu preduzeti za obezbeaenje prisustva olcrivljenog, 
sprecavanje ponavljanja lcrivicnog dela i uspesnog voaenja lcrivicnog postuplca 
su: 
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1.1. poziv; 

1.2. nalog za hapsenje; 

1.3. obecanje olerivljenog da nece napustati mesto boravista; 

1.4. zabrana prilazenja odreaenom mestu ili lieu; 

1.5.javljanje u polieijsleu stanieu; 

1.6.jemstvo; 

1.7. leucni pritvor; 

1.8. pritvor. 

2. Pri odlueivanju a tome leoje ce mere primeniti za obezbeaenje prisustva 
olcrivljenog, sudje duzan uzeti u obzir uslove predvidene za leonleretne mere i voditi 
raeuna da ne primeni teZu meru aleo je dovoljna blaZa mera. 

3. Ove mere se ulcidaju lead prestanu razlozi zbog leojih su odreaene, iii se 
zamenjuju drugim blaZijim merama lead za to nastupe uslovi. 

4. Odlulee a ovim merama donosi sudija za prethodni postupale pre podizanja 
optuZniee, a naleon podizanja optuZniee odlulee donosi sudija pojedinae iii 
predsednile pretresnog veca, osim aleo ovim zaleonileom nije drugaeije odreaeno. 

5. Izraz "blaze mere za obezbeaenje prisustva olcrivljenog" iii "blaZe mere" za 
potrebe ovog zaleonilea znaCi poziv i obecanje olerivljenog da nece napustati mesto 
boravista, zabrana priiazenja odreaenom mestu ili lieu, javljanje u polieijsku 
stanieu,jemstvo i lcucni pritvor. 

6. Sud maze istovremeno odreditijednu ili vise mera iz stava 1. ovog elana." 

Clan 184. 
Potrebni uslovi za odredivanje pritvora 

"1. Sud maze odrediti pritvor protiv liea samo aleo jasno utvrdi: 

1.1. da postoji osnovana sumnja daje to liee ueinilo lcrivieno delo; 

1.2. daje ispunjenjedan ad sledeCih uslova: 

1.2.1. aleo se lcrije, aleo se ne maze utvrditi njegov identitet ili aleo postoje druge 
oleolnosti leoje uleazuju da postoji opasnost ad belestva; 

1.2.2. aleo postoje razlozi leoji Cine verovatnim da ce unistiti, saleriti, izmeniti iii 
falsifileovati doleaze lerivienog dela iii aleo osobite olwlnosti uleazuju da ce ometati 
tole lcrivienog postuplea utieanjem na svedolee, ostecene ili saueesnilee; ili 

1.2.3. aleo teZina lcrivienog dela, naein ili oleolnosti pod leojimaje izvrseno lerivieno 
delo, njegove liene osobine, ranije vladanje, sredina i uslovi u leojima zivi ili nelea 
druga lien a oleolnost uleazuju na opasnost da ce ponoviti lerivieno delo, dovrsiti 
poleusano lerivieno delo ili ueiniti lcrivieno delo leojim preti. 

12 



1.3. blaZe mere iz clana 171. ovog zakonika za obezbeaenje prisustva okrivljenog su 
nedovoljne da sprece ponavljanja krivicnog dela i obezbede uspesno voaenje 
lcrivicnog postupka. 

2. U sluca;ju iz stava 1. podstav 1.2. ovog clana, pritvor odreaen samo zbog ne 
utvraivanja identiteta fica se ulcida cim se utvrdi njegov identitet. U slucaju iz 
stava 1. podstav 1.2. ovog Clana, pl'itvor se ulcida cim se pribave iii obezbede dokazi 
zbog /wjihje pritvor odreaen. 

3. Ako je okrivljeni prelcrsio neku od blaZih mera iz clana 171. ovog zakonika za 
obezbeaenje pl'isustva olcrivljenog, sud to posebno ima u vidu prilikom 
utvl'aivanja postojanja okolnosti iz stava 1. podstavovi 1.2. i 1.3. ovog clana". 

Ocena prihvatljivosti zahteva 

28. Sud na pocetku razmatra da lije podnosilac zahteva ispunio uslove prihvatljivosti koji su 
utvrdeni Ustavom, predvideni Zakonom i dalje precizirani Poslovnikom. 

29. U tom smislu, Sud se prvo poziva na stavove 1. i 7. clana 113. Ustava, kojimaje utvrdeno: 

"(1) Ustavni sud odlucuje samo u slucajevima koje su ovlascene strane podnele sudu 
na zakonit naCin. 

[ ... J 

(7) Pojedinci mogu da pokrenu postupak ako su njihova prava i slobode koje im 
garantuje ovaj Ustav prelcrsena od stranejavnih organa, ali samo kada su iscrpeli 
sva ostala pravna sredstva, regulisanim zakonom". 

30. Sud se dalje poziva i na clanove 47. (Individualni zahtevi), 48. (Tacnost podneska) i 49. 
(Rokovi) Zakona, kojima je predvideno: 

Clan 47. 
(Individualni zahtevi) 

1. "Svaka osoba ima pravo da od Ustavnog suda zatrazi pravnu zastitu ukoliko 
smatra da njena Ustavom zagarantovana prava i slobode lcrsi nelcijavni organ. 

2. Osoba moze da podnese pomenuti podnesak samo nakon Sto su iscrpljena sva 
ostala zakonom odreaena pravna sredstva". 

Clan 48. 
(Tacnost podneska) 

"Podnosilac podneska je dliZan da jasno nag lasi to koja prava i slobode su mu 
povreaena i kojije konlcretan aktjavnog organa koji podnosilac zefi da ospori". 

Clan 49. 
(Rokovi) 

"Podnesak se podnosi u TO/ill od 4 meseci. Rok pocinje od dana kadaje podnosilac 
primio sudsku odluku. [. .. J". 
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31. PriIikom ocene ispunjenosti gore navedenih uslova prihvatljivosti, Sud primecuje da je 
podnosilac zahteva precizirao da osporava aktjavnog organa, odnosno resenje [Pml. br. 
301/2023J Vrhovnog sud a od 26. juna 2023. godine, nakon sto je iscrpeo sva pravna 
sredstva propisana zakonom. Podnosilac zahteva je takode naglasio prava i slobode za 
koje tvrdi da su mu povredene, u sldadu sa zahtevima iz Clana 48. Zakona i podneo je 
svoj zahtev u sldadu sa rokom odredenim u Clanu 49. Zakona. 

32. Pored toga, Sud razmatra da Ii je podnosilac zahteva ispunio uslove prihvatljivosti 
predvidene u pravilu 34. (Kriterijumi prihvatljivosti) Poslovnika. Pravilo 34 (2) 
Poslovnika utvrduje uslove na osnovu kojih Sud moze da razmatra zahtev, uldjucujuci i 
uslov da zahtev nije oCigledno neosnovan. Pravilom 34 (2) je precizirano: 

"Sud moze smatrati zahtev neprihvatljivim aleo je zahtev ocigledno neosnovan 
leada podnosiIac/teljlea zahteva nije dovoljno doleazao/Ia i potlerepio/Ia svoju 
tv rdnju". 

33. Sud podseca da gore navedeno pravilo, zasnovano na sudskoj praksi ESLJP-a i sudskoj 
praksi Suda, omogucava poslednje pomenutom da proglasi zahteve neprihvatljivim iz 
razloga koji se odnose na meritum slucaja. Tacnije, na osnovu ovog pravila, Sud moze da 
proglasi zahtev neprihvatljivim na osnovu i nakon ocene njegovog merituma, odnosno 
ako isti smatra da je sadrZaj zahteva oCigledno neosnovan na ustavnim osnovama, kao 
sto je propisano u stavu (2) pravila 34. Poslovnika (vidi slucaj KI04/21, podnositeljka 
Nexhmije Malcolli, resenje 0 neprihvatljivosti od 12. maja 2021. godine, stay 26; i vidi 
takode slucaj KI17S/20, podnositeljka Kosovslea agencija za privatizaciju, resenje 0 
neprihvatljivosti od 27. aprila 2021. godine, stay 37). 

34. Na osnovu sudske prakse ESLJP-a, ali i Suda, zahtev se moze proglasiti neprihvatljivim 
kao "ocigledno neosnovan" u ceIini iIi sarno u odnosu na odredeni navod koji zahtev 
moze sadrZati. Stirn u vezi, tacnije je nazivati ih "ocigledno neosnovanim navodima". 
Poslednje navedeni se, na osnovu sudske prakse ESLJP-a, mogu svrstati u cetiri razIicite 
grupe: (i) navodi koji se kvalifikuju kao navodi "cetvrtog stepena"; (ii) navodi koje 
karakterise "jasno iii ocigledno odsustvo povrede"; (iii) "nepotlcrepljeni iIi 
neobrazlozeni" navodi; i na kraju, (iv) "haoticni iIi nategnuti" navodi (vidi slucaj 
KI04/21, citiran iznad, stay 27, kao i slucaj KI1ZS/20, citiran iznad, stay 38). 

35. U kontekstu ocene prihvatljivosti zahteva, odnosno prilikom ocene da Ii je zahtev 
oCigledno neosnovan na ustavnim osnovama, Sud ce najpre podsetiti na sustinu slucaja 
sadrZanog u ovom zahtevu i relevantne navode podnosioca zahteva, pri Cijoj oceni ce Sud 
primeniti standarde sudske prakse ESLJP-a, u sldadu sa kojom je on, na osnovu clana 
53. [Tumacenje odredbi ljudskih pravaJ Ustava, duzan da tumaCi osnovna prava i 
slobode zagarantovane Ustavom (vidi slucaj KI04/21, citiran iznad, stay 28). 

36. Sud primecuje da je sustina ovog slucaja povezana sa zahtevom Osnovnog tuzilastva za 
odredivanje mere pritvora protiv podnosioca zahteva zbog osnovane sumnje daje izvrsio 
krivicno delo Neovlascena kupovina, posedovanje, stavljanje u promet i prodaja opojnih 
droga, psihotropnih i analognih supstanca iz clana 267. I<ZRK-a. Osnovni sud je na 
osnovu clana 184. (Potrebni uslovi za odredivanje pritvora) ZKPRK-a usvojio zahtev 
Osnovnog tuzilastva za odredivanje pritvora protiv podnosioca zahteva za jos 1 (jedan) 
mesec od trenutka zadrZavanja, odnosno od 22.05.2023. do 21.06.2023. godine. 
Branilac podnosioca zahteva je izjavio zalbu Apelacionom sudu protiv resenja 0 
odredivanju mere pritvora, te predlozio da se zalba usvoji kao osnovana, a pobijano 
resenje ponisti ili preinaCi tako sto ce se odrediti druga alternativna mera na osnovu 
clana 171. (Mere za obezbedenje prisustva okrivljenog) ZKPRK-a. Apelacioni sudje odbio 
kao neosnovanu zalbu branioca podnosioca zahteva i potvrdio resenje Osnovnog suda. 
Apelacioni sud je ocenio da je prvostepeni sud pravilno postupio kada je podnosiocu 
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zahteva odredio meru pritvora u sldadu sa clanom 184. ZKPRK -a za potrebe nesmetanog 
i uspesnog voaenja ovog krivicnog postupka. U meauvremenu, nakon zahteva Osnovnog 
tuzilastva, Osnovni sudje donee odluku 0 produzenju pritvora protiv podnosioca zahteva 
u trajanju od 2 (dva) meseca. Branilac podnosioca zahteva je podneo Vrhovnom sudu 
zahtev za ocenu zakonitosti protiv odluka nizestepenih sudova zbog povrede odredaba 
krivicnog postupka i trazio pustanje podnosioca zahteva na slobodu buduCi da su svi 
dokazi vee bili pribavljeni i da isti nije imao opasnu krivicnu evidenciju. Vrhovni sud je 
odluCio da odbaci kao bespredmetan zahtev za zastitu zakonitosti branioca podnosioca 
zahteva koji je podnet protiv odluka nizestepenih sudova. 

37. Podnosilac zahteva navodi povredu clanova 24,29. i 31. Ustava u vezi sa clanom 6. (Pravo 
na pravicno sudenje) EKLJP, tvrdeei da su mu tokom vodenja prethodnog krivicnog 
postupka povredena prava (i) na uvid u spise predmeta i dokaze tuzilastva pre 
odrZavanja roCista za odreaivanje pritvora; (ii) na obezbedivanje sluzbenog prevodioca 
za vreme saslusanja u policiji iz razloga sto je isti pripadnik romske nacionalnosti; (iii) 
na pravilno i dovoljno obrazlozenje u vezi sa odredivanjem i produzenjem mere pritvora; 
(iv) odreaivanje blaze mere od mere pritvora, s obzirom na to da su svi dokazi pribavljeni 
u prethodnom krivicnom postupku; kao i (v) izostanak ocene zakonitosti mere 
odredivanja i produzenja pritvora od strane Vrhovnog suda. 

38. Sa svega napred navedenog, Sud naglasava da ee napred istaknute navode podnosioca 
zahteva razmotriti u kontekstu njegovog prava na slobodu i sigurnost, zagarantovanog 
clanom 29 . Ustava u vezi sa Clanom 5. EKLJP. 

39. Sto se tice svih konkretnih navoda podnosioca zahteva, Sud ponovo naglasava da se 
pravicnost postupaka uvek procenjuje tako sto se postupak sagledava u celosti, tako da 
neka izolovana nepravilnost ne moze biti dovoljna da se postupci u celini uCine 
nepravicnim (vidi slucaj Suda KI107/22, podnosilac Valdet Avdiu, resenje 0 
neprihvatljivosti od 18. januara 2023. godine, stay 42; i predmet ESLJP-a Mirolubovs 
protiv Letoniie, br. 798/05, presuda od 15. septembra 2009. godine, stay 103). 

40. U tom smislu, Sud se poziva na obrazlozenje koje je Osnovni sud naveo u resenju 0 
odredivanju pritvora [PPRKR. br. 127/2023J od 24.05.2023. godine: (i) da u ovom 
krivicnom predmetu postoji pravni osnov za odredivanje pritvora iz clana 184. stay 1. 
podstav 1.1. (Potrebni uslovi za odredivanje pritvora) ZKPRK-a jer postoji osnovana 
sumnja da je okrivljeni-podnosilac zahteva izvrsio krivicno dele Neovlaseena kupovina, 
posedovanje, stavljanje u promet i prodaja opojnih droga, psihotropnih i analognih 
supstanca iz Clana 267. (Neovlaseena kupovina, posedovanje, stavljanje u promet i 
prodaja opojnih droga, psihotropnih i analognih supstanca) stay 1. KZRK-a. Ova sumnja 
proizilazi iz spisa predmeta koji su dostavljeni sudiji za prethodni postupak, uldjucujuCi 
i potvrdu 0 privremenom oduzimanju predmeta, fotodokumentacije, kao i drugih dokaza 
koji se nalaze u spisima predmeta; (ii) da sudija za prethodni postupak ocenjuje da 
postoji pravni osnov za odredivanje pritvora iz Clana 184. (Potrebni uslovi za odreaivanje 
pritvora) stay 1. podstav 1.2 tacka 1.2.2 ZKPRK-a zbog toga sto bi okrivljeni-podnosilac 
zahteva, ukoliko bi se nasao na punoj slobodi, sakrio, izmenio ili falsifikovao dokaze ili 
uticao na potencijalne svedoke da daju iskaz u njegovu l<orist; (iii) da sudija za prethodni 
postupak ocenjuje da postoji pravni osnov za odreaivanje pritvora iz clana 184. (Potrebni 
uslovi za odredivanje pritvora) stay 1. podstav 1.2 tacka 1.2.2 ZKPRK-a s obzirom na 
tezinu krivicnog dela, naCin i okolnosti pod kojima se sumnja daje izvrseno krivicno dele 
jer iz istih proizilaze inkriminiSuee radnje sa visokim rizikom po zdravlje drugih, Cime su 
ubedljivo ispunjeni standardi pravnog osnova za odredivanje mere pritvora. 

41. Sud se takoae poziva i na obrazlozenje koje je naveo Apelacioni sud: "Krivicno vece 
Apelacionog suda Kosova ocenjuje da je prvostepeni sud pravilno postupio lcada je 
olcrivg'enom odredio meru pritvora u slcladu sa clanom 184. stav 1. podstav 1.2 taclca 
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1.2.2 ZKP-a, jer bi olcrivljeni, ulcolilco bi se nasao na punoj slobodi, salcrio, izmenio ili 
falsifilcovao dolcaze ili uticao na potencijalne svedolce da daju islcaz u njegovu leorist, 
zbog cega je odreaivanje mere pritvora olcrivljenom neophodno radi nesmetanog i 
uspesnog voaenja ovog lcrivicnog postuplca. Taleoae, ovo lcrivicno vece Apelacionog 
suda Kosova ocenjuje da je prvostepeni sud pravilno postupio lcada je olcrivljenom 
odredio meru pritvora u slcladu sa Clanom 184. stav 1. podstav 12 taclca 1.2.3 ZKP-a, 
uzimajuCi u obzir tezinu lcrivicnog dela, nacin i oleolnosti pod lcojima se sumnja daje 
izvrseno lcrivicno delo, pri cemu iz spisa predmeta proizilazi da postoji osnovana 
sumnja daje olcrivljeni Qazim Jashari, dana 22.05.2023. godine, oleo 18:15 casova u 
ulici "Luan Haradinaj" u Pristini, neovlasceno posedovao opojne droge, talco da je 
prililcom pretresa od strane policije lcod olcrivljenog Qazima Jasharija pronaaena 21 

lcesica opojne droge tipa leolcain tezine 1,3 grama, zbog cega je odreaivanje mere 
pritvora opravdano i neophodno za uspesno voaenje ovog lcrivicnog postuplca. JJ 

Na osnovu napred navedenog obrazlozenja, Sud ocenjuje: (i) da su redovni sudovi 
utvrdili da je krivicno delo za koje se sumnja da ga je izvrsio podnosilac zahteva ozbiljne 
prirode sa znacajnom stetom po drustvo, sto je u sldadu sa test om nuznosti (necessity 
test) iz druge recenice clana 5. stav 1 (c) EKLJP; (ii) da su redovni sudovi pokazali da 
postoji osnovana sumnja da bi podnosilac zahteva bio umesan u odredeno i konkretno 
krivicno delo, da isto nije spreceno merom pritvora u sldadu sa drugom recenicom clana 
5. stav 1 (c) EKLJP (vidi predmete ESLJP-a Kurt protiv Austrije, br. 62903/15, presuda 
od 15. juna 2021. godine, stav 186; i S .. V. i A. protiv Danslce, presuda od 22. oktobra 
2018. godine, stavovi 89 i 91); (iii) da su sudovi dali dovoljan i relevantan osnov za 
opravdanje pritvaranja podnosioca zahteva, takode pokazali i "posebnu savesnost" 
(special diligence) u vodenju postupaka (vidi predmete ESLJP-a Buzadji protiv 
Republilce Moldavije, br. 23755/07, presuda od 5. jula 2016. godine, stav 87; i Idalov 
protiv Rusije, br. 5826/03, presuda od 22. maja 2012 .. godine, stav 140); (iv) da 
argumenti redovnih sudova protiv pustanja na slobodu upucuju na konkretne cinjenice 
i licne okolnosti podnosioca zahteva koje opravdavaju njegovo pritvaranje (vidi 
predmete ESLJP-a Aleksanyan protiv Rusije, br. 46468/06, presuda iz 2008. godine, 
stav 179; i Rubtsov i Balayanprotiv Rusije, br. 33707/14 i 3762/15, presuda od 10. aprila 
2018. godine, stavovi 30-32); (v) da su redovni sudovi ''brzo'' odlucili 0 "zakonitosti" 
pritvaranja podnosioca zahteva u sldadu sa garancijama clana 5. stav 4. EKLJP (vidi 
predmete ESLJP-a Ilnseher protiv Nemacke, br. 10211/12 i 27505/14, presuda od 4. 
decembra 2018. godine, stav 251; Khlaifia i drugi protiv Italiie , br. 16483/12, presuda 
od 15. decembra 2016. godine, stav 131); (vi) da su redovni sudovi ispitali sve uslove od 
sustinskog znacaja pruzajuCi dovoljno razloga u sldadu sa clanom 5. stav 4. EKLJP (vidi 
predmet ESLJP-a G.B. i drugiprotiv Turske, br. 4633/15, presuda od 17. oktobra 2019. 
godine, stav 176); (vii) daje postupak kojije sproveden protiv podnosioca zahteva imao 
sudski karakter u sldadu sa garancijama iz clana 5. stav 4. EKLJP u vezi sa pritvaranjem 
podnosioca zahteva (vidi predmete ESLJP-a A. i drugi protiv Ujedinjenog Kralievstva 
br. 3455/05, presuda od 19. februara 2009. godine, stav 203; Idalov protiv Rusije, 
citiran iznad, stav 161). 

U kontekstu konkretnog navoda tokom saslusanja u policiji, Osnovni sud je u dopisu od 
2. oktobra 2023. go dine koji je dostavljen Sudu objasnio da je podnosiocu zahteva 
obezbeden prevodilac u sldadu sa clanom 165. (Obavestenje uhapsenog 0 njegovim 
pravima) ZKPRK-a i da se ova Cinjenica moze argumentovati i zapisnikom sa roCista od 
24.05.2023. godine. Takode, prilikom ispitivanja u policiji, podnosiocu zahteva je 
obezbeden branilac B.Sh. 

U gore navedenom dopisu, Osnovni sudje naveo: "Sudje omogucio leontalct olcrivljenog 
Qazima Jasharija i njegovog branioca i isti nije izrazio nilcalevu zabrinutost po pitanju 
prevoda. Nakon toga, ovaj sudje upoznao olcrivljenog sa njegovim pravima u slcladu 
sa clanom 165. ZKPRK-a, dolc se olcrivljeni Qazim Jashari licno na albanslcomjeziku 
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izjasnio da ne razume jezilc. U tom trenutleu sam pozvao u salu policijslee sluibenilee i 
pitao ih za prevod, a isti su me obavestili da nije traZio prevodioca, dole advoleat Eset 
Berisha, ialeo muje data moguenost da se lconsultuje sa svojim branjenilcom, ne samo 
da nije tl'aZio prevodioca, vee nije ni izrazio zabrinutost po ovom pitanju. Naleon 
izjasnjavanja olerivljenog Qazima Jasharija, ova} sudje pl'eleinuo rociste u 12:00 sati 
radi obezbeaivanja prevodioca na romslei jezile lealco bi olcrivljeni bez potesleoea 
razumeo prava i tacno se upoznao sa procesnim radnjama i nalcon sto je obezbeaen 
D.Q., rocisteje nastavljeno u 15:55 casova. Taleoae, ovaj sudjer prethodno pregledao 
spise predmeta radi obezbeaivanja uslova za odrzavanje rocista, uleljucujuei i 
prevodioca. Iz spisa predmetaje proizaslo daje toleom saslusanja u policiji, olerivljeni 
Qazim Jashari imao branioca i to advoleata B.Sh., a isti zapisnile su potpisali olerivljeni 
i njegov branilac i nije se ispostavilo da je traZio prevodioca ili imao bilo lealcuih 
primedbi, ali se i pored toga ovaj sud, po sluibenoj duznosti, postarao da olel'ivv'eni 
Qazim Jashari prelco prevodioca za romslei jezile lalco i tacno razume postupale na 
rocistu, zahtev tuiilastva PP. I. br. 133/2023 od 23.05.2023. godine za odreaivanje 
pritvora, odbranu leojuje izneo advoleat Eset Berisha leao i svaleu odluleu suda". 

Sa svega napred navedenog, Sud utvrduje da su u konkretnom slucaju osporene odluke 
redovnih sudova obrazlozene i da sadde utvrdene Cinjenice, relevantne zakonske 
odredbe i logican odnos medu njima (vidi slucajeve Suda br. KI24122 , podnosilac 
Turleiye Is BanleasiA.S.-filijala na Kosovu, citiran iznad, stav 45; KI174/21 podnosilac 
Bashleim Maleiqi, citiran iznad, stav 58 i KI72112, podnosilac Veton Berisha i I!fete 
Haziri, presuda od 17. decembra 2012. godine, stav 61, i KI13s114, IKK Classic, presuda 
od 9. februara 2016. godine, stav 58). 

Sto se tice odluke Vrhovnog suda, Sud primecuje da je isti utvrdio da zahtev podnosioca 
zahteva ne moze da bude predmet razmatranja, odnosno da je bespredmetan iz razloga 
sto je podnosilac podneo zahtev za zastitu zakonitosti nakon sto je okrivljeni izddao 
pritvor u vremenskom trajanju koje mu je odredeno. 

Sud ocenjuje da iz spisa predmeta proizilazi da su redovni sudovi u slucaju podnosioca 
zahteva postupili sa potrebnom ozbiljnoscu, odmeravajuCi sve centralne aspekte 
zakonitosti pritvora podnosioca zahteva. Sud takode ocenjuje da su postupci u celini bili 
pravicni i da nije uocena nijedna izolovana nepravilnost koja je toliko znacajna da bi 
postupke u celini uCinila nepravicnim (vidi slucaj Suda KI107/22, podnosilac Valdet 
Avdiu, citiran iznad, stav 42; i predmet ESUP-a Mirolubovs protiv Letonije, citiran 
iznad, stav 103). 

Sud takode smatra da navodi 0 povredi clanova 24. i 31. Ustava ne mogu biti predmet 
ustavne ocene zbog toga sto isti ne pokrecu nijedno novo pitanje koje nije razmotreno u 
kontekstu clana 29. Ustava u vezi sa Clanom 5. EKUP-a (vidi, mutatis mutandis, 
slucajeve Suda br. KI6Sl1s , podnosioci Tatjana Davila, Ljubisa Marie, Zorica 
Krsenleovie, Zlatoj Jevtie, presuda od 14. septembra 2016. godine; i br. KI193 118, 
podnosilacAgron Vula, presuda od 22. aprila 2020. godine). 

Sud zakljucuje da navodi podnosioca zahteva 0 povredi prava na slobodu i sigurnost koje 
je zagarantovano clanom 29. Ustava u vezi sa clanom 5. EKUP predstavljaju 
"nepotlcrepljene ili neobrazlozene navode" i da se moraju odbiti kao oCigledno 
neosnovani na ustavnim osnovama, kako je precizirano u pravilu 34 (2) Poslovnika. 
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IZ TIH RAZLOGA 

Ustavni sud, u sldadu sa Clanom 113.7 Ustava, clanovima 20. i 47. Zakona i pravilom 48 (1) (b) 
Poslovnika, na svojoj sednici odrZanoj dana 31. januara 2024. godine, jednoglasno: 

ODLDCDJE 

I. DA PROGLASI zahtev neprihvatljivim; 

II. DA DOSTAVI ovo resenje stranama; 

III. DA OBJAVI ovo resenje u Sluzbenom listu, u sldadu sa clanom 20-4 Zakona; 

IV. Ovo resenje stupa na snagu danom objavljivanja u Sluzbenom listu Republike 
Kosovo, u sldadu sa stavom 5. clana 20. Zakona. 

Sudija izvestilac 
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